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2394. Вспомни [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Дружба

народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.256- 257.



2395. Женись [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Дружба народов.-

Баку, 1940.- Кн.5.- С.261-262.

2396. К согражданам мусульманам и армянам [Текст] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Дружба народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.251-252.

2397. Маленький рассказ [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба

народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.254- 255.

2398. Муравей. [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба народов.- Баку,

1940.- Кн.5.- С.255-256.

2399. Нам что? [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба народов.- Баку,

1940.- Кн.5.- С.252-253.

2400. Просьба Азраила [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Дружба

народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.253.

2401. Сладкий разговор [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир, пер. П.Панченко //Дружба

народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.259-260.

2402. Советы старой колдуньи. [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба

народов.- Баку, 1940.- Кн.5.- С.262-264.

2403. Сыну [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба народов.- Баку,

1940.- Кн.5.- С.266-268.

2404. Три жены [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Дружба народов.- Баку,

1940.- Кн.5.- С.264-265.

2405. Человек с мощной - человек большой [Текст] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Дружба народов.- Баку, 1940. - Кн.5.- С.258-259.

1944

2406.  В чем призвание певца? [Текст]: [из стихотворения «Поэтическая

мелодия»] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //О Родине: сборник высказываний

писателей народов СССР.- М., 1944.- С.129.

2407. «Поэтическая мелодия»...; В чем призвание... [Текст]: [отрывок]

/М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //О Родине: сборник высказываний писателей

народов СССР.- М., 1944.- С.129.

2408. Сметают горы мужество людей. [Текст]: [из стихотворения «Муравей»]

/М.А.Сабир; пер. П.Панченко //О Родине. Сборник высказываний писателей народов

СССР.- М., 1944.- С.128.

1945

2409. Аристократическая мелодия [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Сабир М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.58-59.

2410. Бакинским рабочим [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.-Баку, 1945.- С.10-11.

2411. Боже, слава тебе [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир

М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.58-59.

2412. Ваизу [Текст] /М.А.Сабир; пер П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.154.



2413. Вопросы-ответы [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир

М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.83.

2414. Вспомни [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.-Баку, 1945.- С.66.

2415. Деньги [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.-Баку, 1945.- С.55-56.

2416. Дитя [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.-Баку, 1945.- С.88-89.

2417. Женись [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.-Баку, 1945.- С.94-95.

2418. К согражданам мусульманам и армянам [Текст] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Сабир М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.1-2.

2419. Курбан байрам [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.199-200.

2420. Курица [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.46.

2421. Муравей [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.217.

2422. На что тебе, о, аллах?! [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.81-82.

2423. Нам что? [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.86-87.

2424. Не буду кукарекать [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.31.

2425. Невозможное [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.76.

2426. Новруз [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.213.

2427. Ой, мама, с красной бородой старик [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб.

П.Панченко //Сабир М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.103-104.

2428. Пахарь [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.63-64.

2429. Плач [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.44-45.

2430. Праведник [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.160.

2431. Продаю! [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.144- 145.

2432. Просьба Азраила [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.207.

2433. Сладкий разговор [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.173-175.



2434. Советы старой колдуньи [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир

М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.22-24.

2435. Сыну [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.60-62.

2436. Такая сладостная жизнь [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир

М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.96.

2437. Три жены [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А. Избранные

сочинения.- Баку, 1945.- С.101- 102.

2438. Человек с мощной - человек большой [Текст] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Сабир М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.157.

2439.  Экинчи (Пахарь) [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Сабир М.А.

Избранные сочинения.- Баку, 1945.- С.63-64.

1946

2440. «Поэтическая мелодия» [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко

//Сабир М.А. Избранные сочинения.- Баку, 1946.- С.53-54.

1951

2441.   Невозможное [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир //Сатира и юмор в поэзии

народов Советского Союза.- Л., 1951.- С.132.

2442. Разговор двенадцати мужчин в одном медж лисе; Разговор помещика с

крестьянином; Исповедь скупого; Невозможное [Текст]: [из азербайджанской

поэзии] /М.А.Сабир; пер. Б.Тимофеева //Сатира и юмор в поэзии народов Советского

Союза.- Л., 1951.- С.128-132.

2443. Разговор помещика с крестьянином [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер.

Б.Тимофеева //Сатира и юмор в поэзии народов Советского Союза.- Л., 1951.- С.129-

130.

1957

2444. Интернационал [Текст]: к согражданам мусульманам и армянам

/М.А.Сабир; пер. П.М.Панченко //Братство: Лит.-худ. сб. писателей Закавказья.-

Ереван, 1957. - С.10-11.

1960

2445. Аристократическая мелодия [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Антология Азербайджанской поэзии: в 3-х т.- Баку, 1960.- Т.2.- С.216-217.

2446. Боже, слава тебе [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко

//Антология Азербайджанской поэзии: в 3-х т.- Баку, 1960.- Т.2.- С.220-221.

2447. Божество вы моё! [Текст]: [стихи] /М. А. Сабир; пер. П.Панченко

//Антология азербайджанской поэзии: в 3х т.- М., 1960.- Т.2.- С.224-225.

2448. Боюсь! [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.228-229.



2449. Буйволица [Текст]: [басня] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.230.

2450.  Дитя [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.199-200.

2451. Моя душа [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.211.

2452. Не пущу [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.207.

2453. Пахарь [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской печати: в 3-х т.- М., 1960.- С.218-219.

2454. Подражание нашим поэтам [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб.

П.Панченко //Антология азербайджанской поэзии:в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.223.

2455. Призвание женщины [Текст]: [стихи] /М.А. Сабир; пер. с азерб.

П.Панченко //Антология азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.214-215.

2456. Продаю! [Текст] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2. - С.205-206.

2457. Саттар-хану [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. П.Панченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.203-204.

2458. Человек с мощной - человек большой [Текст] /М.А.Сабир; пер.

П.Панченко //Антология азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.207.

2459. Я поэт [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. П.Пан- ченко //Антология

азербайджанской поэзии: в 3-х т.- М., 1960.- Т.2.- С.201-202.

1962

2460. Два стихотворения: Посвящается бакинским рабочим; Что мой сын

нашел в ученье? [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб.: С.Липкин, Л.Пеньковский //Новый

мир.- 1962.- №5.- С.40-42.

2461. Желание [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб. С.Курганова

//Бакинский рабочий.- 1962.- 29 мая.- С.2.

2462. К согражданам мусульманам и армянам; Не могу; Спи; Свобода;

Деньги [Текст]: [стихи] /М.А. Сабир //Кировабадский рабочий.- 1962.- 27 мая.- С.3.

2463. Лицемер [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. А. Ахундовой //Бакинский

рабочий.- 1962.- 29 мая.- С.2.

2464. Мальчик и лёд [Текст] /М.А.Сабир; пер. А.Халдеева //Бакинский

рабочий.- 1962.- 29 мая.- С.2.

2465. Нищий; Мечта отшельника; Я поэт; Сетования скряги; Не пускайте;

Молодой; Жалоба женщины; Подражание нашим поэтам [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир;

пер. с азерб. В.Державина; С.Липкина, В.Лифшица; Л.Пеньков- ского //Дружба

народов.- 1962.- №5.- С.214-220.

2466. Новые переводы; Песенка аристократа; Отшельнику; Сетования скряги;

Что мой сын нашел в ученье?; Пусть не будет; Спи!; Бах! Бах!; Бакинским

богатырям [Текст] /М.А.Сабир; пер. С.Липкина; Л.Пеньков- ского; А.Лосева;

В.Лифшица //Литературный Азербайджан.- 1962.- №5.- С.25-32.



2467. Новые переводы; Я поэт; Пожелание; Рецепт воспитания; Разве я не

был прав?; Люди! Люди!; Жалоба старика; Столько и столечко [Текст]: [стихи]

/М.А.Сабир; пер. С.Липкина; В.Лифшица; А.Ахундова //Литературный Азербайджан.-

1962.- №4.- С.137-141.

2468. Призвание женщины [Текст]: [очерк] /М.А. Сабир //Кировобадский

рабочий.- 1962.- 27 мая.- С.3.

1966

2469. Не давай гроша [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир //Молодёжь Азербайджана.-

1966.- 25 марта.- С.3.

1968

2470. Нищий; Ещё малыш [Текст]: [стихи] /М.А. Сабир; пер. С.Васильева

//Правда.- 1968.- 2 декабря.- С.3.

2471. Пародия на лириков; Марш умников; Вопросответ; Задушевный

разговор; Немыслимое [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб. С.Васильева

//Литературная газета.- 1968.- 18 декабря.- С.7.

2472.  Призван я быть поэтом... Стихи; Довольно учиться!; Бакинским рабочим;

Не я ль орешек раскусил?; Вот тебе и кукареку; Благородный напев; Усни, хохлатка!; Я-

поэт; Отчего погиб Иран; Бакинский кочи; Что мне за дело?; Беседа двенадцати мужей

на собрании [Текст] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко //Октябрь.- 1968.- №11.-

С.90-100.

1969

2473.   Бакинским рабочим; Благородный напев; Бакинский кочи; Довольно

учиться! [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. С.Васильева //Бакинский рабочий.-1969.- 5

января.- С.4.

2474.  В рот воды набрали; Плач; Бежим, мой сын!; Обращение к деньгам;

Маленькая сценка [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. С.Васильева //Литературная

Россия.- 1969.- 28 февраля.- С.21.

1970

2475. К согражданам мусульманам и армянам; Довольно учиться!; Бакинским

рабочим; Немыслимое; Усни, хохлатка; Благородный напев; Не я ль орешек

раскусил?; Вот тебе и кукареку!; Плач; Я - поэт; Еще малыш; Вопрос-ответ; Бежим,

мой сын!; Пародия на лириков; В рот воды набрали; Марш умников; Нищий;

Задушевный разговор; Что мне за дело; Беседа двенадцати мужей на собрании

[Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб. П.Панченко, С.Васильева //Поэты

Азербайджана.- М., 1970.- С.466-507.

1975

2476. Не горюй!; Пахарь [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб. С.Васильева

//Литературная газета.- 1975.- 1 октября.- С.7.



2477. Не горюй!; Старый живодёр жалуется [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с

азерб. С.Васильева //Бакинский рабочий.- 1975.- 31 августа.- С.4.

2478. Пахарь [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. с азерб. С.Васильева

//Бакинский рабочий.- 1975.- 2 апреля.- С.4.

1979

2479. Вопрос-ответ; Бакинским рабочим [Текст] /М.А.Сабир //Поэзия Европы:

в 3-х т.- М., 1979.- Т.3(1).

2480. Чох; Это минует, пройдет...; Учителя; Элегия [Текст] /М.А.Сабир; пер.

С.Мамедзаде //Литературный Азербайджан.- 1979.- №5.- С.106-109.

1981

2481. «Когда я весел и здоров - как будто злится небо...»; Обращение к языку

[Текст]: [стихи] /М.А.Сабир; пер. В.Коллегарского //Молодежь Азербайджана.- 1981.30

апреля.- С.3.

2482. Слава духа; Благодарность; Коль назвался человеком. [Текст]: [стихи]

/М.А.Сабир, пер. И.Бадал- бейли //Литературный Азербайджан.- 1981.- №5.- С.110-

111.

2483.   Чтобы кудри твои не были расстроены, как душа моя [Текст]: [стихи]

/М.А.Сабир; пер. Н.Мамедова //Молодёжь Азербайджана.- 1985.- 13 июля.

1987

2484. Моя душа... [Текст]: [стихи] /М.А.Сабир //Молодёжь Азербайджана.-

1987.- 28 мая.- С.3.

2485. Свободный поэт.; Свобода! Подруга!; Когда я уйду [Текст]: [стихи]

/М.А.Сабир //Литературный Азербайджан.- 1987.- №5.- С.1.

2486. Стих - это жемчуг драгоценный, его не обесценю ложью. [Текст]:

[стихи «Ребенка надо воспитать», «Зачать и жизнь ребенку дать...»] /М.А.Сабир; пер.:
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